
 

Where shall I find you?    ((by Yehuda Halevi ) 

 

ךָּאֶצָמְאֶ הָנאָ ,הָּי ? 
םלָעְֶנְו הלָעֲַנ 2מְוֹקמְ ! 

ךָּאֶצָמְאֶ א: הָנאְָו ? 
םלָוֹע אלֵמָ 2דְוֹבכְּ ! 

Yah, where shall I find you? 
High and hidden is your place; 
And where shall I not find you? 
The world is full of your kavod.[1]  

םיבִרָקְּבַ אצָמְִנּהַ  
םיקִהֵ ץרֶאֶ יסֵפְאַ , 
םיבִוֹרקְּלַ בגָּשְׂמִּהַ , 
םיקִוֹחרְלָ חטָבְמִּהַ , 

Found in the innermost being, 
He established the ends of the earth: 
Refuge for the near, 
Safe Haven for those far off. 

םיבִוּרכְּ בשֵׁוֹי התָּאַ , 
םיקִחָשְׁ ןכֵוֹשׁ התָּאַ . 

2אֲבָצְבִּ ללֵּהַתְתִּ  – 
םלָלָהֲמַ שׁאֹר לעַ תְּאְַו , 

You dwell amid the Keruvim, 
You abide in the clouds; 
You are praised by your angelic legion 
Yet are raised above their praise. 

2אֲשִָּׂי־א: לגַּלְגַּ  
םלָוּא ירֵדְחַ יכִּ ףאַ ! 
םהֶילֵעֲ 2אֲשְָׂנּהִבְוּ  

םרָָו אשִָּׂנ סכֵּ לעַ , 

The whirling worlds cannot contain you; 
How then the chambers of a temple? 
And though you be uplifted over them 
Upon a throne high and exalted, 

םהֶילֵאֲ בוֹרקָ התָּאַ  
םרָשָׂבְּמִוּ םחָוּרמִ , 
םהֶבָּ דיעִָי םהֶיפִּ , 

םרָצְוֹי 2תְּלְבִּ ןיאֵ יכִּ . 

Yet are you near to them, 
Of their very spirit and their flesh. 
Their own mouth testifies for them 
That you alone are their Maker. 

2אֲרִָי א: הזֶ ימִ  – 
םלָּעֻ 2תְוּכלְמַ לעְַו ? 

2אֲרָקְִי א: ימִ וֹא  – 
םלָכְאָ ןתֵוֹנ התָּאְַו ? 

Who shall not revere you, 
Since the yoke of your kingdom is their yoke? 
Or who shall not call to you, 
Since you give them their food? 

2תְבָרְקִ יתִּשְׁרַדָּ , 
2יתִארָקְ יבִּלִ־לכׇבְּ , 
2תְארָקְלִ יתִאצֵבְוּ  – 
2יתִאצָמ יתִארָקְלִ , 

I have sought your nearness, 
With all my heart have I called you, 
And going out to meet you 
I found you coming toward me, 

2תְרָוּבגְ יאֵלפִבְוּ  
2יתִיזִחֲ שׁדֶֹקּבַּ . 

2אֲרָ א: רמַאֹי ימִ ? 

Even as, in the wonder of your might, 
In the sanctuary I have beheld you. 
Who shall say they have not seen you?— 

םלָיחְֵו םִימַשָׁ ןהֵ  
2אֲרָוֹמ וּדיגִַּי  

םלָוֹק עמַשְִׁנ ילִבְּ ! 

Lo, the Heavens and their constellations 
Declare reverence of you, 
Though their voice is not heard.[2]  

בשֵֵׁי יכִּ םָנמְאֻהַ  
םדָאָהָ־תאֶ םיהִ:אֱ ? 

How then, in reality, can 
Elohim dwell with humanity!? 

בשֵׁוֹח־לכׇּ בֹשׁחְַי המַוּ , 
םדָוֹסְי רפָעָבָּ רשֶׁאֲ  – 
בשֵׁוֹי שׁוֹדקָ התָּאְַו  

םדָוֹבכְוּ םתָוֹלּהִתְּ ! 

What can they think—every thinking being, 
Whose foundation is in the dust— 
How you, Holy One, are dwelling 
Amid their praises and their kavod!? 



 

2אֲלְפִ וּדוֹי תוֹיּחַ  
םלָוֹע םוּרבְּ תוֹדמְוֹעהָ , 

2אֲסְכִּ םהֶישֵׁארָ לעַ  – 
םלָּכֻ אשֵׂוֹנ התָּאְַו ! 

Angels adore your wonder, 
Standing in the everlasting height; 
Over their heads is your throne, 
Meanwhile, you uphold them all! 
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